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MEXAHU3MbI ®OPMUPOBAHUS HEOJIOT'M3MOB B IPECCE COBPEMEHHOI'O
®OPAHIY3CKOI'O SI3bIKA

couponing (m);

0) o6prToBEIe TepMUHEL: Kit (m), shoping (m), padding(m), deodorant (m), gadjet (m); B)oOmecTBeHHO-
MOJINTUYECKUE TEPMUHBIL: sponsoring (m), mailing (m), staff (m), busing (m).

A0OOpeBuanus u cokpamenue. OOpa3oBaHHE CYIIECTBUTEIHHBIX HEOJIOTH3MOB IOCPEACTBOM COKPAICHHS
win ab0peBuanuei, oTpakaeT TEHJCHLUI0 YKOHOMHH S3BIKOBBIX cpencTB. OCOOEHHOE pa3BHUTHE 3TO SIBICHUE
nosyuuiio B XX BeEke.

CroBocnusinue win teneckomnus (teles - copage) - 9To Takoii crnocob c10Bo0Opa3oBaHusl, IPH KOTOPOM YacTh
OTHOTO CIIOBAa CIIMBAeTCA, YTOOBI 00pa3oBaTh €IUHOE MEN0e C YacThi0 JPYroro cJjoBa WM C IEJIBIM
cioBoM: minibus = mini + autobus; prop'art = propagande + 1'art. 3tor cmocod cI0BOOOpPa30BaHMS MOTYYUHIT
Ooxpmioe pa3BuTHE B TmocienHue aecsaTmietnsa. OH BCTpedaeTcs B Pas3iIMYHBIX CTHISAX - OT IOJIHTHYECKOTO
HSKOHOMHYECKOTO SI3bIKa MPECCHI IO apro.

[TomBoms WTOT BBIICH3IOKCHHOMY, CIEAYET OTMETHUTh, YTO S3BIK MPECCHl SBISICTCS TOW OOJNACTBIO, THC
3aKPEIUIAIOTCS, PA3BUBAIOTCA M YacTO IMONYYAIOT CTaTyC HOPMATHBHBIX PA3IWYHOTO POJA S3BIKOBBIC MHHOBAIIWH,
MPUIICIIINE W3 KUBOH pa3roBOpHON peun. Bmecte ¢ TeM, MHOrHEe MOP(QOCHHTAKCHYECKAE M CEMaHTHUYCCKHUC
HEOJIOTM3M BO3HUKAIOT HEMOCPEICTBEHHO B SI3BIKE IPECCHI.
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KATEI'OPUSA TIPESEHCA U EI'O AA3BIKOBAS PEAJIN3ALIUA
B TEKCTAX PASHOCTHJIEBON HAITIPABJIEHHOCTH

Annomauus. [Ipeomemom paccmompenus OAHHO20 UCCIE008ANUS ABNACMCS BPEMEHHAs opMAa npe3enc, e2o
MHO203HAYHOCMb U CHOCOOHOCb 8bIpaAdXCamy Oelicmaue 8 0yoywem gpemenu. B xoode uccnedosanus yoanoce
BbIAGUMD YCNIOBUSL, NPU KOMOPLIX NPE3EHC bipadicaem Oelicmeie 6 6yoyujem spemeHil.

Knroueevie cnoea: xamezopus npeseHcd, MHOLO3HAYHOCMb NPE3EHCA, (DYMYPANbHLIN NPe3eHC, NPe3eHC
«OOWENPUHAMOCTUY.

Annomauin. Ilpeomemom po3ensdy 0ano2o 0OCHIONCEHHs € 4aAc08a Gopma npe3enc, 1o2o bazamo3HayHicms i
30amuicme gupadcamu 0il0 8 MaubymHboMy 4aci. Y x00i 00CnioxiceHHs 60anocsi SUAGUMU YMOBU, 3Q SKUX
npesenc supaxcae 0ir 8 MatOymHbOMY 4Aci.

Kniouoei cnosa: kamecopis npesenca, 0azamo3HAYHICMb Npe3eHCd, QYMYPATbHUL  NPE3EHC, NPe3eHC
«3A2AbHONPULHAMHOCMIY.

Summary. The focus of this study is the category of the Present tense, its ambiguity and its ability to express the
Future time action. The research finding is the conditions under which the category of the Present tense
expresses the Future time action. The Present tense has the greatest ambiguity. Almost all well-known authors of
grammar books emphasize that the Present tense may be relevant both to the present, future, and past time. In
the German language the forms of Future and of the Present tense with the future meaning compete between
themselves to express the future time. According to the analysis of a large number of texts belonging to different
styles, the Present tense with the future meaning is more often used with time expressions (dates, adverbs of time,
etc.) (35.5%) than the Future tense (24 %), which generally indicates a greater dependence of this tense form on
the context presupposing a future time. However, time expressions’ semantics plays a key role in the usage of
these forms. So, it should be noted that sentences which have exact indication of time are usually used in
dialogues of characters of literary works and the form of the Future tense that is observed in them is exclusively
the Present tense with the future meaning. In sentences with explicit, more or less distinct localization of actions
in the future, mainly the Present tense with the future meaning is used. And in sentences with reference to the
"indefinite future", especially with such expressions as eines Tages (eines Morgens), mal, einmal, irgendwann,
in Zukunft, mainly the Future tense is used. In this regard, we can speak about the predisposition of the Present
tense with the future meaning to the “definite” future, and of the Future tense - to the designation of "indefinite”
future. There are some commonly known adverbs of time which transform the action of the Present tense to the
action of the Future tense. With adverbs and phrases of futurity the future meaning of the Present tense is given
only as a special, particular meaning. Consider some adverbs that transform the action of the Present tense to
the action of the Future tense. E.I. Shendels gives quite a limited number of adverbs with the meaning of futurity:
bald, morgen, in kurzer Zeit, in einigen Stunden, in einer Woche, am néchsten Tag ua.

Keywords: the category of the Present tense, Present tense ambiguity, the Present tense with the future meaning,
“Generally accepted” Present tense.
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B npennaraemoii craTbe MpeaIPUHUMAETCS MOMBITKA aHAIM3a MHOTO3HAYHOCTH IIPE3eHCa, 0c000€ BHIMaHHE
AKIEHTHPYETCs Ha CIIOCOOHOCTH Tpe3eHCa BhIpaXkaTh JIeiicTBHE B OyIylieM BpeMEHH.

AKTYyaJbHOCTb DPabOTBl OOBACHIETCS TEM, YTO 3a IOCIEIHUE TOAbl B COBPEMEHHOM HEMELKOM S3bIKE
pEryJsipHO NPOMCXOAMT «MHIpauus» npeseHca B chepy Oyaymero BpemeHH. [Ipe3eHC «OOLIETPUHATOCTH
MOJTy4/JI HOBOE CEMaHTHuYecKoe HamoigHeHue. Ho, k coxxaneHuto, Ooibplnas 4acTb 3THX IIPOIECCOB OCTAaeTCs 3a
paMKaMi BHUMaHUA JIMHTBUCTOB.

Lenp nmaHHON CTAaThM COCTOMT B HWCCICAOBAHWH OCOOCHHOCTEH YHOTpeOJIeHHs Ipe3eHca KaK BPEMEHHOM
(G opMBI, KOTOpast BEIpaXkaeT JCHCTBHE HE TOJBKO B HACTOSIIEM BPEMCHH, HO U B OY/IYIIIECM.

JIn1st ToCTHKEHUS! TOCTABICHHON LIENN PEIIaroTCsl CIEAYIONIIE 3a a1 M :

L4 JaTh XapaKTEPUCTUKY MPE3C€HCA B CUCTEMC BPEMCHHbBIX (bOpM HCMCUKUX IJIarojioB,

e  BBIIBHUTH YCIIOBHS NEPEKITIOUCHHUS 3HAUECHHS IIPE3eHCa HA (PyTypalIbHOE;

®  JCCIIEJIOBAHME  PACIpPOCTPAaHEHHOCTH  yNOTpEOJieHHWs TMpe3eHca, aKTYaIM3UpPYIOUIero  3HaueHue
«OOLIENPUHATOCTH.

TemnopanbHas cucTeMa HEMEIKOTO SI3bIKa 00pa3yeT B L[EJIOM CTPYKTYPY, BKIIIOUAIOIIYI0 6 BPEMEHHBIX (opM,
B KOTOPOH TPE3EHC OTPaKaeT 0ObEKTUBHOE TEUCHNE COOBITHI B HACTOSIIIEM BPEMEHH, COBITAIAIOIINM C MOMEHTOM
peuu u sBisieTcs aOCOIIOTHON BpeMeHHOH (opmoii [2, ¢. 23].

IIpeszenc ommmyaercss HanOOJBIIEH MHOTO3HAYHOCTHIO. IIpakTHueckn Bce HM3BECTHBIE ABTOPHI I'PaMMAaTHKU
MOAYCPKUBAIOT, YTO IIPE3CHC MOKET HMETb OTHOLICHHEC W K HACTOAIIEMY BpPEMCHU, U K 6y11yuleMy, n K
mpomrenmemy [2, c. 28].

©opmel hyTypyMa U GYyTYypaabHOTO MPe3eHCa KOHKYPUPYIOT B HEMELKOM S3BIKE IS BBIPAKCHUS Oy IyILero.
Crnenyer, TeM HEe MeEHEE, OTMETHTb, 4YTO (QyTypyM YHOTpeOJseTcss B IHAJOTHYECKOHW pedn IepCcoHaKeH
XyJIO0XKECTBEHHBIX ITPOM3BEACHUH B CPEIHEM B I[Ba pa3a pexke GpyTypanpHoro npeseHca [1, c. 106]:

Tab6umna 1.
KOUYeCma80 npumMepos (8 4uciax) oona (%)
dymypym 1142 32,6%
¢ym.npesenc 2365 67,4%

E.B.bonHapyk oTmeuaer, 4yTO B MOCJIEIHEE BPEMs HAMETHJIACH TEHJCHLMS K COKPAILEHHUIO HCIIOIb30BaHMS
¢yTypymMa B amanorax XyJOXECTBEHHOW JutepaTypbl. Tak, cpemuss nons ¢yTypyma B HIECTH HNPOU3BEACHHSIX
JIEBSTHOCTHIX TOAOB ABaAIaToro cronerus cocrasuia 17,3% (ot 4,3% 1o 25% 1o oTnenbHBIM HMPOU3BEICHUAM); B
TO BpeMsl KaK B NMPOM3BeJICHNAX KOHIA 19 Beka - 70-x romos 20 Beka cpenuss goiist ynotpebienus Gpyrypyma Obia
42,2% (ot 27,9% no 51% mno otaenbHbIM npou3BeneHusiM). JlocraTouHo penkoe ynorpeGneHue (yrypyma B
JIMAJIOTUYECKON peud MepCOHaKeH XyN0’KECTBEHHBIX MPOM3BEICHUH MOCIEAHUX JIET MOXET OBITh CBSI3aHO C TEM,
YTO aBTOPHI IPOU3BEICHUNA CTPEMATCS MAaKCUMAIBFHO IPUOTU3UTH Pedb epCOHAXeH K COBPEMEHHON €CTECTBEHHOM
YCTHOH pa3roBOpHOU peuH, rae Ao GyTypyMma B BRIPOKECHUH OYAYIIETo KpaiHe Maia: COrjacHO CTaTHCTHYECKUM
JTAaHHBIM, TIPUBOJMMBIM B JIMHIBHUCTUYECKOH mmrepatype, oT 4,6%. OgHako, HECMOTpS Ha TO, YTO THAJIOTH
XYA0)KECTBEHHOT'O IPOU3BEACHHS CTPOSTCS C YYETOM OCOOEHHOCTEH YCTHOH pa3rOBOPHOHM pedH, MOJHOTO HX
COOTBETCTBUSI OBITh HE MOXET, pedb MEPCOHAXKEH XYI0KECTBEHHOTO TPOU3BEICHUS SIBISIETCS IOCTATOYHO
WCKYCCTBEHHBIM aHAJIOTOM €CTECTBEHHOW Pa3rOBOPHOM pedM, BBHIY YETO BOZHHUKAIOT CYIIECTBEHHBIC Pa3sIUuUs
MeXly JTaHHBIMU BUAaMU pedd [ 1, c. 116].

CorylacHO JTaHHBIM aHayn3a OOJIBIIOrO KOJWYECTBAa TEKCTOB PAa3HOCTHIIEBOM HANpaBICHHOCTH, (YTYypaibHBIN
npe3eHc JeUCTBUTENIHHO Yallle YIOTPeOIseTcs ¢ BpEMEHHBIMH yKa3aTellsiMU (JIaTaMH, TEMITOPAIbHBIMU HAPEYHSIMHU
u 1.1.) (35,5%), yem dyrypym (24%), 4to, B IIEJIOM, CBHICTEIBCTBYET O OOJBIICH 3aBUCUMOCTH JaHHOM
BpEMEHHOH (OpPMBI OT PyTyparnsHOTro KoHTeKcTa [1, c. 119].

BMmecte ¢ Tem, BaXHYIO poiib B yNOTPEOJCHHH paccMaTpuBaeMbIX ()OPM HMIpaeT CEMaHTHUKA BPEMEHHOI'O
ykazarens. Tak, cieayer OTMETHTh, YTO MPEAJOXKEHHS, B KOTOPHIX €CTh YyKa3aHHE Ha TOYHOE BpEMS,
YIOTPEOIISIOTCS B JIMajiorax IMepCOHaXeH XyJ0KEeCTBEHHBIX MPOM3BEICHUH MCKIIOYUTENFHO C (YTYpalbHBIM
npe3eHcoM. B Tex MpeuiokKeHusix, Te eCTh SKCIUIMIUTHAS, OOoJiee WIIM MEHEee YeTKas JIOKAIM3alus IeHCTBHS B
OyyIeM, MPEHUMYIIECTBCHHO YIOTpeOsieTcs GyTypaibHbIi IPE3eHC:

“Es geht mir gut, Eva! Hoffentlich dir auch! Morgen vormittag melde ich mich wieder!”

A B NPeIIOKCHUAX C YKa3aHUSAMH Ha “HeompenesieHHoe Oyayiiee”, mpexk/e BCero TakuMu Kak eines Tages
(eines Morgens), mal, einmal, irgendwann, in Zukunft, npenmymmecTBeHHO ynotpeosiercst GyTypym:

“Eines Tages wird man Thnen in Dresden Stadtverbot geben”. (N.Klugmann) [1, c. 121].

B cBsI3M ¢ 3THM, MOXHO TOBOPUTH O MPEAPACIOIOKEHHOCTH (YTYPalIbHOrO Mpe3eHca K 0003HAYCHHUIO
“ompeneieHHOro” Oyayero, a pyrypyMma - K 0003HAYCHHUIO “HEONPEACICHHOr0” Oy ayIIero.

WHTepecHO TakkKe OTMETUTh TOT (haKT, 4TO BPEMEHHBbIC YKa3aTelH, immer W nie 3HAYUTENBHO 4allle
yIOTpeOIISIOTCS B TNPEIOKEHUsIX ¢ (yTypymMoMm, a He ¢ (QyTypajbHbIM mpe3eHcoM. JlaHHbIE yKa3aTeln He
CHOCOOHBI K JIOKaJTM3aluy JeHCTBHS B ONPE/ICIIEHHOM BPEMEHHOM OTpPE3Ke, BMECTE C TE€M, HeJIb3s CKa3aTh, YTO OHU
BBIPKAIOT HeompeeeHHoe Oyayiiee. MOXHO CKa3aTh, YTO OHU 3aHUMAIOT NMPOMEKYTOUHOE MOJIOKEHUE MEKIY
HapeuusiMd CO 3HAa4eHHEM BPEMEHHOW “OINpeAeNeHHOCTH” ¥ HapedusMH, O003HAYaIOIMIUMH BPEMEHHYIO
“HeOonpeeNeHHOCTD :

“Ich werde in Gedanken immer bei dir sein”. (H.Zinner);

“Sie werden es nie begreifen, Michail Sofronowitsch!” (H.G.Konsalik) [1, ¢. 121].

B cpenneM, ¢yTypyM BeTpeuyaeTcsi B COUETAaHMM C HapeuMsIMHM immer, nie B MATh pa3 yaime (yTypaIbHOTO
mpeseHca [1, c. 126].
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B mpakTuke mpenomaBaHUs HEMELKOTO S3bIKa HEOOXOOMMO cpa3y IpH OOBSCHEHHMH IIpe3eHca AaBaTh €ro
TpaHCIO3UIMIO B cepy ynorpedienus Gpyrypyma, T.e:

Ich lese dieses Buch. — I uutato oty KHUTY. 1 : Sl IPOYUTAIO ITY KHHTY.

Ich sehe mir den Film an. — £ cmoTpio guieM. u : S nocMoTpio puibM.

HeobGxoaumo Taroke mpemiaraTb pasHble YCIOBMS KOMMYHHKALlMM, BO3MOXHBIE (yTypanbHbIE DEIIMKU
ajzipecata u pelUIIMeHTa, HalpaBJICHHOCTh B Oyaylee He TOJIbKO Hapeunii TemMnopansHocTH bald, morgen u T.11., a
TaKoKe IPe3eHTHO-(QyTypalbHble 3HAYCHUs B 3aBHCHMOCTH OT JIMIA, B KOTOPOM YIOTpeOiseTcs MOAjexaliee.
Hanpumep, BoickaszbiBanust B 111 muue: Er schlift (liest, arbeitet) u T.11. ynorpeGusiercss B G0JIBIIMHCTBE CiTydaeB B
3HAYEHHH «IIPOJIOJDKAIOIIErocs» Impe3eHca. B To ke Bpemsi BbickasbiBanue B 1 jmue: Ich schlafe. — S cruo,
KOMMYHHUKAaTHBHO O3HAYaET JKEJIAHWE 3aKOHYHUTH OOICHUE TIEpe]] CHOM M HE COOTBETCTBYET PEaslbHOCTH JCHCTBUS
[3, c. 211].

OO1en3BeCTHB HEKOTOPBIC TEMIIOpaJbHble HapeuMs, NepeBOIsIIMe IeiCTBHE B HACTOSIIEM BpPEMEHH Ha
neiicteue B Oynymem. @DyTypanbHoe 3HaUYCHHME INpe3eHCa JaeTcs JIMIIb KaK YacTHOe C HapedydsMH |
CIIOBOCOYETAHMAMH OYIYyIIHOCTH. PaccMOTpUM HEKOTOpble HapeywMs, NEepeBOLINE ICHCTBHE B HACTOAIIEM
BpeMeHU Ha jeiictBue B OynymeM. E.M. Illennensc mpuBOOUT BecbMa OTrpaHMYEHHOE KOJIMYECTBO HApEUHi CO
3HaueHueM Oynmymero: bald, morgen, in kurzer Zeit, in einigen Stunden, in einer Woche, am néchsten Tag u.a [5, c.
149].

Bald beende ich meine Arbeit. - Ckopo s 3ak0HUYY CBOIO padboTy.

Morgen gehen wir ins Theater. - 3aBTpa MbI no¥iieM B TeaTp.

Er hofft, dass er bald die Wohnung bekommt.- OH HajieeTcsi, 4TO CKOPO MOIYUYHUT KBAPTHPY .

In kurzer Zeit erledigen wir alles. - MbI Bce ynaauM B KOPOTKHE CPOKH.

In einigen Stunden geht er in die Vorlesung. - Uepe3 HECKONBKO 9acOB OH MOWIET HA JISKITHIO.

B cunxponun e Habmromaercsi pacmmpeHue cdepsl ynoTpeOieHHs Npe3eHca Ul BBIPAKEHHS JICHCTBUSA,
oTHocserocs K Oyaymemy. I'epxapn XensOur, B 4acTHOCTH, Ha3bIBa€T TaKyl0 BO3MOXKHOCTb IIPE3CHCA JIUIIb IS
TepMUHATHBHbBIX INIAr0JI0B, AaBas npumep: Ich komme.

B T0 %€ BpeMs MHOTHE U HETEPMUHATUBHBIE TJ1aroJibl MOTYT aKTYaJIM3UPOBaThCs B PyTypallbHOM 3HAUYEHHH.

Ich mache das (unbedingt) — I menaro 310 u : 5 caenaro 3T0.

Jns mpemiokeHus ¢ HapedumeM «oOs3arendpHOCTH» unbedingt (yTypanbHBIA INPE3eHC XapaKTepH3yeTcs
OJJHO3HaYHOCTBIO.

I[Tpe3eHc oOMENPUHATOCTH BCTPEUYALTCS HE TOJIBKO B KOHCTATALMSIX, OOMICHPHHATHIX H3PEUCHUX, adopr3MaXx,
TOCIIOBULIAX, HO H B!

TOIIOHUMHYECKUX peanusix (MecTa pacrojioXKeHHs rocyJapcTB, penbeda, 0COOCHHOCTH TOPOOB, HaNPaBIICHHE
TEUCHHUS PeK H T.I1.):

z.B. Deutschland besteht aus 16 Bundesldandern.

Die Bundesrepublik Deutschland liegt im Herzen Europas.

Die Bundesrepublik Deutschland grenzt an neun Staaten.

Die Elbe miindet in die Nordsee.

Die Mittelgebirgsschwelle trennt den Norden vom Siiden Deutschlands.

- B TOCYAapCTBEHHBIX peaHsX:

z.B. Neben die Freiheitsrechte treten die Gleichheitsrechte.

Die republikanische Staatsform findet ihren verfassungsméafBigen Ausdruck vor allem in der Bezeichnung
,,Bundesrepublik Deutschland*.

- B HAYYHBIX aKCHOMaX:

z.B. Die Erde dreht sich um die Sonne.

Das Licht bewegt sich schneller als der Schall.

- B COOOIIEHMAX O HAIMOHAJIBHBIX 0OBIYasIX:

z.B. Das Nationalgericht Berlins ist Eisbein mit Sauerkraut.

Weinachten ist das groBte, wichtigste, schonste Fest, ein Fest der Familie, der Kinder, des Friedens, der
Freunde und des Lichtes.

Zu Weinachten geht man in die Kirche.

Tak kak CTWIb NpecChl U MyOIUIUCTHKY SIBJISETCS CPEACTBOM OTPAKEHUSI COOBITHH B OOILIECTBE, TO UMEHHO
3[1eCh YCTaHOBJIEHO IIEPBOE pacuInpeHue cepbl Mpe3eHca «OOIEIPHHITOCTI.

[IpeseHc «OOMETIPHUHATOCTH» OOOTAaTWICS B JKAHPE PEKIAMHBIX M IyONMIUCTHYECKUX TEKCTOB HOBBIMH
CTPYKTypaMu:

Wir bauen Deutschland [6, c. 58]. — Mb1 crporm ['epmannto. (v Mel moctpouM I'epmanuro.)

Menschen brauchen Wérme — natiirlich unser. Erdgas [6, c. 23]. — JIronu Hy»XIal0TCs B TEIJIe — KOHEYHO )K€ B
HameM. [Ipupoansrii ra3. (v Jlroqu OyyT Hy>KIaThCs B TEIUIE — KOHEYHO e B HatieM. [IpupoHblii ras.)

[Ipe3eHc «OOWIENPUHITOCTH» B PEKIAMHBIX TEKCTax NPHOOpETaeT YCHICHHBIH CEMaHTHYECKHH KOMIOHEHT
«HEOTPaHWYEHHOCTh BO BPEMEHM». 3/IeCh COBMEIAIOTCS JIBa KOMIIOHEHTA 3HaYeHUsS — QYTypajabHbIH U KOMIOHEHT
«HAJIC)KHOCTHY.

Oral-B. Keine herkommliche Handzahnbiirste macht Ihre Zahne so sauber [6, ¢. 51]. — OObruHast 3yOHast 1IeTKa
HE MOXeT JaTh Bammm 3ybam Takyro umcrory. (mim OObprdHas 3yOHas IIeTKa HE CMOXET AaTh Bammm 3ybam
TaKyIo YUCTOTY.)

Takoe ynorpebieHue NpuaaeT 3HaYeHue «OeCCIIOPHOCTHY, «HAISKHOCTI» U «HAMIIYYIIETO KaueCcTBa.

VYrorpebieHre npe3eHca B 3HAYCHHU «OOIICTIPHHATOCTHY ACHCTBHSA B JKAaHPE PEKIaMbl MPEBPaTUIOCH B
TUIHYHYIO SI3BIKOBYIO PEAIbHOCTh. AKTyaJIM3allis 3TOTO 3HAYEHHS ITpe3eHCca 0ObIYHO HAYMHAET PEeKJIaMy, SIBIISSICh
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rpaMMaTHYeCKUM CPEJICTBOM MPOCIEKTHBHOW OpraHU3allud COJEp)KaHMsl TeKCTa pekinambl. Prisens der
Allgemeingiiltigkeit B JeliCTBUTEILHOCTH HE SIBJSIETCSI TAKOBBIM, HO MPEJCTABIISETCS YUTATENI0 KaK JeiicTBUe, HEe
OrpaHHYEHHOE BO BPEMEHH, aKTyalIbHOE «Ha BCE BPEMEHa.

Bonpuioi MHTEpeC MPEACTaBISET YIOTPEOIeHHE YacTUIIBI mal, KoTopasi OTHO3HAYHO UMEET HalpaBJICHHOCTH B
Oynymiee. PaccMoTpuM ciiydan ynoTpeOsieHUs pe3eHca ¢ yacTuieil mal, korna oH 00s3aTelbHO TPAHCIIOHUPYET
neiicTBre B cepy OyAyIIHOCTH.

Ich denk’ mal dariiber gut nach. — 51 xoponreHbKo0 Mo rymMaro 00 3TOM.

Ich zeig's dir mal. — 51 mokaxy TeOe 3T0 Kak-HUOYb.

Takux mnpuMEpoB B COBPEMEHHOM HEMEIKOM $3bIKE OYEHb MHOTO. B pa3roBopHO peun, Hanmpumep,
pacripoctpaHeH otBeT peuunueHra: “Gut. Mache ich.” Ha perniku agpecanra: “Griisse zu Hause!” “Lies dieses
Buch in der nichsten Zeit!” “Koche heute die Suppe!” u T . «Gut mache ich» oznauaer: «Xopoio, npouurao (Tax
U clenao )», «Xopolo, IPUTOTOBIIOY. boiee KOPpEeKTHHIM BapHAaHTOM IIPH IIEPEBOAC Ha PYCCKHH S3bIK CUUTACTCS
MOBTOPEHHUE IJIaroJia ajpecara B OTBETE aJpecanTta. B TpaHcmopTe BcTpeyaeTcs: Haamuch, B KOTOPOH HEWTpabHBII
rmaron kosten mproOpeTaeT CTHIIMCTHYECKYO KOHHOTAIUIO, OKpamleHHy foMopom: «Schwarze Fart kostet 40
Euroy». /laHHBIN Npe3eHC MOX0XK Ha MPE3EHC «OOIICNIPHHITOCTHY, HO, BO3MOXXHO, B OyIylIeM [Tpad yBeIHIUTCS,
TOrAa JeUCTBUE B IIPE3EHCE MOJIyUYUT OrpaHUUYEHUE BO BpeMeHH [3, c. 258].

IepetizeM Kk akTyaaM3alud MPE3eHCAa C HAPCUUSIMM, HE OTHOCSIIMMHUCS K TPYIIE TeMIOpaibHbIX. OcoObIii
HHTEpEC MPECTABIsICT 3HAUCHUE HE TOIBKO YaCcTHIIBI mal, Ho Takke 3HaueHue aaBepOoB noch, sonst, auch.

Hapeune auch B 3HaueHMM NPHUCOEIMHEHUS K 4beMy-THOO NelcTBHIO, W Hapeune noch, obo3Hawaromiee
HpoJyieHe (WIN MOBTOPEHHE) ACHCTBHSA, ONHO3HAYHO «3aJaroT» (yTypajJbHOE 3HAYEHHE NPE3eHCa B CHTYaLHUsX.
Hampumep:

A toxe BrmBIO KOode. Ich trinke auch einen Kaffee.

51 Toxe 3akaxy 4ro-HHOYb. Ich bestelle auch etwas.

Wnu:

Ich bestelle noch Orangensaft. — (5) 3akaxy erie aneJI»CHHOBBINA COK.

Ich trinke noch Tee. - (S1) BbImbIO emie Yasi.

3nadyeHne aapep6ba noch Kak MPHCOETNHUTEIHHOTO AEHCTBISI K OMHOMY WM Oojiee eHCTBHUI MOXKET 3a1aBaTh
BBICKa3bIBaHHE KaK (yTypajbHOe.

Hanpumep: Ich gehe noch ins Theater. A eme cxoxy (moiiay) B TeaTp.

AnBep0 noch MOXeT BEICTYIIATh M B TEMIIOPAIBHOM 3HAYCHHH: TIOTOM, ITO3XKE, CIIYCTsl HEKOTOPOE BPEMsL:

Er schafft das noch. — OH ere 3TOro JOCTUTHET.

Sie erreicht das noch. — Ona emie caenaer 3to. OHa 3TO ele JOCTUTHET.

J7st mpe3eHTHOTO MOBTOPUTENBHOTO AciicTBHsA ¢ noch einmal Heo6Xo0qMMa CUTYaLHsl BBIOJTHEHUS TOBOPSILIM
JIelicTBUS B MOMEHT peud: S moBropsito 310 eme pas. — Ich wiederhole das noch einmal. Bo3moxxHa kpartkas
OTCPOYEHHOCTD JeHCTBUS: Sl mOBTOPIO 3TO emre pa3 [3, c. 301].

B BbICKa3bIBaHUM O AEHCTBHY, HE COBNAJAIOIINM C MOMEHTOM peuH, yHorpebisercs (yTypanbHbIi npe3eHc:
Ich sehe mir den Film noch einmal an. J{ns naHHBIX BbICKa3bIBaHH 00s3aTelbHA OINPECICHHOCTh OOBEKTA,
HEOIpeIeIEHHOCTh — HCKIFodeHa: Ich sehe mir einen Film noch einmal an.

AJZIpecOBaHHOCTh IEHCTBHA K JHIy (JIMIaM), OTCYTCTBYIOIIMM B aKTe€ KOMMYHHKAIMH, «BBICBEYHBACT)
(yTypanbHOE 3HaUE€HHE M3-32 HEBO3MOXKHOCTH OCYILECTBUTH JEHCTBHE B MOMEHT peur. Sl rmepeaam NpHUBET AoMa.-
Ich griisse zu Hause. I pacckaxy 00 3tom oma. — Ich erzéhle dariiber zu Hause.

Hapeune lieber umeer cemy NpeamouTHTENILHOCTH KaKOro-HUOYAb NEWCTBHS, BBIOMPAEMOro TOBODSLIMM B
MOMEHT PEeUH, HO COOTHOCHUMOTO C BBHIMIOJIHCHHEM JCHCTBUS B Oyayiiem. Hampumep:

Ich bleibe lieber zu Hause. — £ ny4iie ocranych foma.

Ich ruhe mich lieber aus. — §I nyurie nepenoxHy.

B xartadopudeckom mpesenTHoM mpemnoxkeHnn Diese Steine geben Sicherheit, oueBnaHO, cimBaroTcs IBa
KOMIIOHEHTa 3HAa4YeHHs: «BceoOllel HanexHocTH» u (yrypansHoe. [Ipe3seHc «BceoOmIel HaIeKHOCTH» MOXKET
OBITh yIIOTPEOJICH U B 3aKITFOYUTEIILHOM MPEATIOKCHUH PEKIAMHOTO TEKCTA:

- «Der neue Citroen C4.Begeistert von Technologie. Der Citroen setzt MafBstébe...» [6, c. 25].

[Hanee crenyet KpaTKoe peKJIaMHOE OITHCAHUE HOBBIX KAYeCTB aBTOMOOWIIS, @ B 3aBEPIICHUH TEKCTA YUTACM:

- «Nichts bewegt Sie wie ein Citroeny.

L{en0CTHOCT TEKCTa YCUIIMBAETCS M JICKCHYECKHM MTOBTOPOM, MPUYEM YIOTpeOIeHHE B IEPBOM TPEIOKEHUN
OIIPE/ICJICHHOTO apTUKJI B PEMAaTHYECKON MEPCHEKTHBE CO34aeT TaKoe OLIyLIeHHe, KaKk OyITO 3TOT HOBBIM THII
ABTOMAIIIMHBI YK€ XOPOLIO U3BECTEH duTaTento. [losBieHue B 3aKIIOYUTEIHHOM NPEIUI0KEHHH HEONIPEASICHHOTO
apTHKIA (HE TOJBKO Onaromapsi CpaBHUTENBHON (YHKIMM) aKTyaIM3HpyeT 3HAa4YCHHE HAJIM4YMsi MHOTHX
9K3EMIUIPOB aBTOMALINH TOTO THIIA Ha PHIHKE, CJIOBHO y)KE€ MHOTHE YHTATEIH CTAIM MX BIIaICIIbIaMH.

[Ipe3eHc «BceoOLICH HANSKHOCTH» OCOOCHHO THIOHMYEH [UI PEKIAMHBIX OIKMCAHUH JIEKApCTBEHHBIX
npenaparos.

[Ipu sTOM JUIs peanu3alny LHEJOCTHOCTH TEKCTa YacTO HCIOIB3YETCs «ICEBIOANANION» C KaTa(opHuecKuM
BOIIPOCOM, a MOCIIEAYIOIEe OITUCAHKE SIBJISIETCS OTBETOM, COJIEPIKAIINM Ha/Ie)KHbIE PEKOMEHIALMH.

BoiBoapl. O600muB aHanmu3 AepUHUNNN TpaMMAaTHYECKOH KaTerOpwH, MOAYEpKHEM, YTO T'paMMAaTHYecKas
KaTeropus SBJIACTCS YHUBEPCAIbHBIM MOHATHEM TIPaMMaTHKU JI000To s3bIka. ['pamMmaTHdecKas KaTeropus
BpPEMEHH, KOTOpas SBISIETCSA CIELM(PUYESCKUM S3bIKOBBIM OTPAKCHHEM OOBEKTUBHOIO BPEMEHH, CIYXKHT IS
TEeMIOPAIBHON JIOKAIM3ALUN IEHCTBUS WM COCTOSHHS, O KOTOPOM HIET PeYb B NPeIUIOKEHHHU. | paMMaTnueckas
KaTeropus BPEMEHH CBOICTBEHHa TIJlarojaM KaK COBOKYIMHOCTH CJIOB, OOBCIUHCHHBIX OOIIMM 3HAYCHHEM
BBIP)KCHUS ICHCTBUS, EATEIBHOCTH, COCTOSIHUS | T.I1. [Ipe3eHc sSBIseTCs spUaiilliinM MPUMEPOM B COCTaBe Gopm
rpaMMaTH4eckoil Kareropunm BpeMeHH. OOILEM3BECTHO, YTO MPE3EHC MOXKET yKa3blBaThb W Ha JieiiCTBUE B
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KATEI'OPHUsA NIPESEHCA U EI'O A3bIKOBAS PEAJIM3ALINA B TEKCTAX PASHOCTHJIEBOU HAIIPABJIEHHOCTH

HACTOSIIEM BPEMEHH, U B OyIyIIeM, U MPOIIEAIIEM.

B pe3ysibTare HCClieIOBaHUs AKTYATN3AIMU PE3EH A ¢ HAPEUUSIMHU U YaCTUI[AMU, HE OTHOCSIIUMUCS K TPYIIIe
TEMITOpaJIbHBIX, BBIACHHJIOCH, YTO TPAHCIIOHWPOBATH JeHCTBHE B cdepy OyIyHIHOCTH MOXET M 4acTuua mal,
Hapeunst noch, lieber, sonst, auch.B xonme wucciiezoBanusi mpe3eHca «OOMICHPUHITOCTH» BBIICHUIOCH, YTO €ro
yInoTpeOJieHHe BCTPEeYaeTcsl He TOJIBKO B KOHCTATAlMsX, OOIIEIPHHATHIX U3PEUYEHHSIX, OCIOBUIaxX, adopu3Max, HO
U B TOIIOHUMHUYECKUX PEANUsX, TOCYJapPCTBEHHBIX PEaHsiX, HAYYHBIX aKCHOMaX, COOOILIEHUAX O HALMOHAIBHBIX
00bIyasx u pexiIamMe.

HUcTounukm u Jmureparypa

1. bBomnapyk E. B. Konkypenumust ¢gyrypa u ¢QyTypasbHOrO mnpe3eHca B HEMEUKOW AMAIOTHYeCKHH peun /
E. B. bognapyk. — Tam6o08, 2001. — 197 c.

2. Mpeiukosas U. b. Bpemena Hemerkoro rinarona / M. b. Merkosast. — CI16., 2007. — 96 c.

3. Duden. Die Grammatik der deutschen Gegenwartsprache / Duden Bd.4. — Mannheim; Leipzig; Wien; Ziirich,
1984.-912s.

4. Helbig G., Buscha J. Deutsche Grammatik. Ein Handbuch fiir den Ausldnderunterricht / Helbig G., Buscha J. -
Berlin, Miinchen, Wien, Ziirich, New York: Langenscheidt, 2001. — 654 s.

5. Moskalskaja O. Grammatik der deutschen Gegenwartssprache / Moskalskaja O. — Moskau: « Hochschule »,
2004. - 352 s.

6. Schendels E. Deutsche Grammatik / Schendels E. — M.: « Hochschule », 1979. — 397 s.
7. Der Spiegel. — No 4. —2012.
benosennesa M.B., Tpynuenkosa H.H. YK 378.147.81.243

MPUMEHEHME BJIOT-TEXHOJIOTWI B TPENIOJABAHUU WHOCTPAHHOI'O
SA3BIKA B A3bIKOBOM BY3E

Annomayusn. Hccrnedosanue 603MOMCHOCU ONMUMUBAYUU Npoyecca OOyYeHUs UHOCMPAHHbIM ALIKAM 6
azvikogom BY3e nymem ucnonvsosanus UKT saensemcs axmyanoHbM 6 C6A3U C HATUYUEM HPOMUBOpeHUll
MeAHCOY MPAOUYUOHHBIMU MEMOOaMu 00VYeHUs. U NPAKMUYEecKol NOmMpeOHOCbI0 8 UHHOBAYUOHHBIX POPMAX.
OCHOBHBIM MEMOOOM UCCTIEO08ANUA NOCTYHCULO MOOETUPOBAHUE NPOYecca Op2anu3ayuu yuebHo2o npoyecca
nocpedcmgom Onoz-mexnono2uii 8 pamkax Kypca «llpaxmuueckuii Kypc 0CHOBHO2O0 UHOCPAHHO2O A3bIKA» OISl
cmyoenmos I kypca ¢gpaxynomema unocmpannou ¢unonocuu THY um. B.H. Bepnaockozo. Ananusz enedpenus
0.102-mexHon02Ull 8 06PA308AMENLHBIX YeaX NO3805Aem COelamb 6bl800, YMO UHMeZPaYls MemMamuieckux oH-
MAUH  OHEBHUKO8 Odem BO3MOMCHOCMb ONMUMUBUPOSAMYb  YHPAGIEHUE NPOYECCOM COBEPULEHCTNBOBAHUS
UHOAZBIYHOU KOMMYHUKAMUBHOU KOMNEMEHYUU CIMYOEHMOs Yepe3 pabony ¢ aymeHmuyHblM MyabmumMeOUutiHbIm
Mamepuanom 60 6HeayoOUmopHoe 8peMsi.

Knroueswie cnosa: 61102, o6yuenue UHOCMPAHHbIM A3bIKAM.

Anomauis. Jlocniodcenns ModICIUBOCMI onmumizayii npoyecy HAGYAHHsl [HOZEMHUM MO6aM 6 MoeHomy BH3
winsixom suxopucmants IKT ¢ akmyanohum y 36'a3Ky 3 HAAGHICIIO NPOMUPIY MIdC MPAOUYITHUMU MEmoOoamu
HaguanHs 1 NpakmuyHol nompebolo 6 innogayilnux Gopmax. OCHOSHUM MemOOOM OO0CHIOdHCeHHA OYI0
MOOeN08aANH sl NPOYeCcy Op2aHizayii HABYAIbHO20 Npoyecy 3a OONOMO20I0 O]I02-MEeXHONO2I Y PAMKAX KVpCy
«IIpaxmuyunuil Kypc 0cHOBHOI iHO3eMHOT MOGuy Ot cmyoenmie I kypcy gakyrvmemy inozemnoi ¢pinonoeii THY
im. B.I. Beprnaocvkozo. Ananiz 3anposadicents O102-mexnHono2itl y 0C8ImHIX Yiiax 003605€ 3p00UmMuU BUCHOBOK,
wo inmeepayis MEMAMUYHUX OH-JIAUH WOOCHHUKIE O00360ISC ONMUMI3YEAMU YAPAGIIHHSI —NPOYECOM
600CKOHANEHHS! THUOMOBHOI KOMYHIKAMU6HOi KoMnemenyii cmyoenmie uepes pobomy 3 aBMeHMUYHUM
MYTLIMUMEOTUHUM MAMEPIanom y no3aayoumopHuil yac.

Knrouoei cnosa: 6102, sueuenns inozemHux mMos.

Summary. The article is devoted to studying blogs from the point of view of their methodological and
educational value. Blog technologies possess such didactic qualities as interactivity, incorporation of
multimedia, simplicity of usage, as well as versatility in development of all language skills, which makes them a
unique language learning tool. The article presents an overview of stages of blog implementation into
educational process. Examples of blog platforms best suitable for educational purposes are suggested. Factors
impacting on the success of blog technology application in language teaching are determined. The analysis of
employing blogs in educational process enables the authors to draw the conclusion that the integration of
thematic on-line diaries optimizes the process of improving foreign language communicative competence of
students through work with authentic multimedia material at extracurricular time.

Key words: blog, teaching foreign languages.

HNudopmanoHHbIE ¥ KOMMYHHKAI[MOHHBIC TEXHOJIOTUH, OCHOBAaHHBIC Ha ceTH HTEpHET, CTaHOBATCS B
HACTOsIIllee BpeMs OJHUM M3 BeIyIIUX AacleKTOB HAy4YHOW JesATeIbHOCTH By30B. X wHcHoiab3oBaHHE Ha
COBEpLIEHHO HOBOM YpOBHE I03BOJISIET O0ECHEeYMBATh MHTEPAKTHBHOCTH OOY4YEHHS, CO3/1aBaTh CIECLUAIBHYIO
oOyyarontyto cpeny. [Ipu 5ToM HEOOXOAMMO MPUMEHSTH YK€ HOBBIE ITPUEMBI OBJIAJACHHS WHOCTPAHHBIM SI3BIKOM,
HO OHH eIlle HEeJAOCTAaTOYHO M3YYEHHI B METOAMKE OO0y4deHHsA. B 3TOM W 3aKkirodaeTcs HOBM3HA HCCleloBaHHA. B
yueOHOU MpaKTUKe MpoLecchl (JOPMUPOBAHUS CETEBBIX, NEIIEHTPATU30BAHHBIX MOJIENIel 00yUeHHsT UCIOIb3YIOTCS
HEJ0CTAaTOYHO IIMPOKO, HO UMEHHO HOBEUIINE CETEBBIE TEXHOJOTMH TOTOBAT AJIS HUX NOuBYy. MIMEHHO mosTOoMy
TEMOM HAIIeTO MCCIICOBAHUS SBISCTCS HCIOIB30BaHNE 00pa30BaTENFHBIX TEXHOJIOTHI ceTH MHTEepHeT, a UMEHHO
0JI0T-TEXHOJIOTHH, B MIEIarOTHYECKOM IpoLiecce By3a.

AKTYaJIbHOCTb HCCJIEIOBaHHSI COCTOUT B PELUEHUH NPOTHUBOPEUHM MEXIY TPAAULHUOHHBIMU CPEACTBAMU
OpraHM3alyy y4eOHOro Ipolecca U NPakTHYeCKOi MOTpeOHOCThI0 B MHHOBAIIMOHHBIX (hopmax npumeHenus UKT



